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Chapter 8

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1 Καταβάντος
ဆင်း–တော်မူ–သောအခါ
G2597

δὲ
–သော်လည်း
G1161

αὐτοῦ
ကုိယ်တော်
G0846

ἀπὸ
–မှ
G0575

τοῦ
–ထုိ
G3588

ὄρους,
တောင်
G3735

ἠκολούθησαν
နောက်တော်သ့ုိ–လိက်ု–ကြ၏
G0190

αὐτῷ
ကုိယ်တော်–ကုိ
G0846

ὄχλοι
လအူစုအဝေးများ
G3793

πολλοί.
များစွာသော
G4183

ကုိယ်တော်သည် တောင်ပေါမှ်ဆင်းကြွတော်မူလျှင်၊ များစွာသောလအူပေါင်းတုိ့သည် နောက်တော်သ့ုိ လိက်ုကြ၏။

2 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἰδοὺ,
ကြည့်ပါ
G3708

λεπρὸς
နနူာစဲွသူ
G3015

προσελθὼν,
ချဉ်းကပ်–၍
G4334

προσεκύνει
ဝပ်ပျက်–ကုိး–ဝတ်ပြု–လေ၏
G4352

αὐτῷ,
ကုိယ်တော်–ကုိ
G0846

λέγων,
လျှောက်ပြော–၍
G3004

Κύριε,
သခင်
G2962

ἐὰν
အကယ်၍
G1437

θέλῃς,
အလိရိှု–တော်မူ–လျှင်
G2309

δύνασαί
နိင်ု–တော်မူ–၏
G1410

με
အကျွန်ပ်ု–ကုိ
G1473

καθαρίσαι.
သန ့ရှ်င်း–စေ–ရန်
G2511

ထုိအခါ နနူာစဲွသောသူတယောက်သည် ညွတ်ပြပ်လျက်၊ သခင်အလိတုော်ရိှလျှင် ကျွနတ်ော်ကုိ သန ့ရှ်င်းစေနိင်ုတော်မူသည်ဟ ု

လျှောက်လေ၏။

3 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐκτείνας
ဆန ့ထု်တ်–၍
G1614

τὴν
–ထုိ
G3588

χεῖρα,
လက်
G5495

ἥψατο
ထိတွယ်–တော်မူ–၏
G0680

αὐτοῦ
သ့ူ–ကုိ
G0846

λέγων,
မိန ့တ်ော်မူ–၍
G3004

Θέλω;
ငါအလိရိှု–၏
G2309

καθαρίσθητι.
သန ့ရှ်င်း–ခြင်းခံ–ပါ
G2511

καὶ
–နငှ့်
G2532

εὐθέως
ချက်ခြင်း
G2112

ἐκαθαρίσθη
သန ့ရှ်င်း–ခြင်းခံ–ရလေ၏
G2511

αὐτοῦ
သ့ူ–၏
G0846

ἡ
–ထုိ
G3588

λέπρα.
နနူာ
G3014

ယေရုှကလည်း ငါအလိရိှု၏။ သန ့ရှ်င်းခြင်းသ့ုိ ရောက်စေဟ ုမိန ့တ်ော်မူလျက် လက်တော်ကုိဆန ့၍် ထုိသူကုိ တုိ့တော်မူ၏။ 

ထုိခဏခြင်းတွင် နနူာပျောက်၍ သန ့ရှ်င်းခြင်းသ့ုိရောက်လေ၏။

4 καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγει
မိန ့တ်ော်မူ–၏
G3004

αὐτῷ
သ့ူ–ကုိ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς,
ယေရုှ
G2424

Ὅρα
ကြည့်ပါ
G3708

μηδενὶ
မည်သ့ူ–ကုိမျှ
G3367

εἴπῃς;
မ–ပြော–နငှ့်
G3004

ἀλλὰ
သ့ုိသော်
G0235

ὕπαγε,
သွား–ပါ
G5217

σεαυτὸν
ကုိယ့်ကုိယ်–ကုိ
G4572

δεῖξον
ပြ–ပါ
G1166

τῷ
–ကုိ
G3588

ἱερεῖ,
ယဇ်ပုရောဟိတ်
G2409

καὶ
–နငှ့်
G2532

προσένεγκον
ဆက်ကပ်–ပါ
G4374

τὸ
–ထုိ
G3588

δῶρον
အလှူ
G1435

ὃ
သည့်–ကုိ
G3739

προσέταξεν
ပညတ်–ထား–တော်မူ–ခ့ဲသည့်
G4367

Μωϋσῆς,
မောရှေ
G3475

εἰς
–သ့ုိ
G1519

μαρτύριον
သက်သေ
G3142

αὐτοῖς.
သူတုိ့–ကုိ
G0846

ယေရုှကလည်း သင်သတိပြု။ ဤအကြောင်းကုိ အဘယ်သူအားမျှမပြောနငှ့်။ ယဇ်ပုရောဟိတ်ထံသ့ုိ သွား၍ ကုိယ်ကုိပြလော။့ 

သူတပါး၌ သက်သေဖြစ်စေခြင်းငှါ မောရှေစီရင်မှာထားသော ပူဇော်သက္ကာကုိ ဆက်လောဟ့ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။
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5 Εἰσελθόντος
ဝင်–တော်မူ–သောအခါ
G1525

δὲ
–သော်လည်း
G1161

αὐτοῦ
ကုိယ်တော်
G0846

εἰς
–သ့ုိ
G1519

Καφαρναοὺμ,
ကပေရနောင်
G2584

προσῆλθεν.
ချဉ်းကပ်–လာ–၏
G4334

αὐτῷ
ကုိယ်တော်–ကုိ
G0846

ἑκατόνταρχος,
တပ်မူှး
G1543

παρακαλῶν
တောင်းပန–်၍
G3870

αὐτὸν,
ကုိယ်တော်–ကုိ
G0846

ထုိနောက်မှ ကပေရနောင်မြို့သ့ုိ ကြွဝင်တော်မူလျှင်၊ တပ်မူှးတယောက်သည် အထံတော်သ့ုိလာ၍၊

6 καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγων,
လျှောက်ပြော–၍
G3004

Κύριε,
သခင်
G2962

ὁ
–ထုိ
G3588

παῖς
အစေခံ
G3816

μου
အကျွန်ပ်ု–၏
G1473

βέβληται
လဲ–နေ–ပါ–၏
G0906

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

οἰκίᾳ,
အိမ်
G3614

παραλυτικός,
လေဖြတ်–ခြင်း
G3885

δεινῶς
ပြင်းထနစွ်ာ
G1171

βασανιζόμενος.
ဝေဒနာ–ခံ–နေ–၍
G0928

သခင်၊ ကျွနတ်ော်၏ ငယ်သားတယောက်သည် လက်ခြေသေသည်အနာနငှ့် ပြင်းစွာခံရ၍ အိမ်တွင် တံုးလုံးနေပါသည်ဟ ု

တောင်းပနလ်ေ၏။

7 ‹καὶ›
–နငှ့်
G2532

λέγει
မိန ့တ်ော်မူ–၏
G3004

αὐτῷ,
သ့ူ–ကုိ
G0846

Ἐγὼ
ငါ
G1473

ἐλθὼν,
လာ–၍
G2064

θεραπεύσω
ကုသ–ပေး–မည်
G2323

αὐτόν.
သ့ူ–ကုိ
G0846

ယေရုှကလည်း ငါလာ၍ ချမ်းသာပေးမည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူလျှင်၊

8 ἀποκριθεὶς
ပြနလ်ျှောက်–၍
G0611

δὲ,
–သော်လည်း
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

ἑκατόνταρχος
တပ်မူှး
G1543

ἔφη,
လျှောက်–၏
G5346

Κύριε,
သခင်
G2962

οὐκ
မ–
G3756

εἰμὶ
ဖြစ်–ပါ
G1510

ἱκανὸς
ထုိက်တန်
G2425

ἵνα
သ့ုိမှသာ
G2443

μου
အကျွန်ပ်ု–၏
G1473

ὑπὸ
–အောက်၌
G5259

τὴν
–ထုိ
G3588

στέγην
အမုိး
G4721

εἰσέλθῃς;
ဝင်–တော်မူ–ရန်
G1525

ἀλλὰ
သ့ုိသော်
G0235

μόνον
သာလျှင်
G3440

εἰπὲ
မိန ့–်တော်မူ–ပါ
G3004

λόγῳ,
စကား–အားဖြင့်
G3056

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἰαθήσεται
ကျနး်မာ–ခြင်းရ–လိမ့်မည်
G2390

ὁ
–ထုိ
G3588

παῖς
အစေခံ
G3816

μου.
အကျွန်ပ်ု–၏
G1473

တပ်မူှးက၊ သခင်၊ ကျွနတ်ော်၏ အိမ်မုိးအောက်သ့ုိ ကြွဝင်တော်မူခြင်း ကျေးဇူးတော်ကုိ ကျွနတ်ော်မခံ ထုိက်ပါ။ အမိန ့တ်ော် 

တခွနး်ရိှလျှင် ကျွနတ်ော်၏ငယ်သားသည် ချမ်းသာရပါလိမ့်မည်။

9 καὶ
–နငှ့်
G2532

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἐγὼ
ငါ
G1473

ἄνθρωπός
လူ
G0444

εἰμι
ဖြစ်–ပါ–၏
G1510

ὑπὸ
–အောက်၌
G5259

ἐξουσίαν;
အခွင့်အာဏာ
G1849

(τασσόμενος)
(ထား–ခြင်းခံ–သော)
G5021

ἔχων
ရိှ–သော
G2192

ὑπ’
–အောက်၌
G5259

ἐμαυτὸν
ကုိယ့်ကုိယ်
G1683

στρατιώτας;
စစ်သည်များ
G4757

καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγω
ဆုိ–၏
G3004

τούτῳ,
ဤသ့ူ–ကုိ
G3778

Πορεύθητι,
သွား–ပါ
G4198

καὶ
–နငှ့်
G2532

πορεύεται;
သွား–၏
G4198

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἄλλῳ,
အခြားသ့ူ–ကုိ
G0243

Ἔρχου,
လာ–ပါ
G2064

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔρχεται;
လာ–၏
G2064

καὶ
–နငှ့်
G2532

τῷ
–ကုိ
G3588

δούλῳ
ကျွန်
G1401

μου,
ငါ–့၏
G1473

Ποίησον
ပြု–ပါ
G4160

τοῦτο,
ဤအရာ
G3778

καὶ
–နငှ့်
G2532

ποιεῖ.
ပြု–၏
G4160
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ဥပမာကား၊ ကျွနတ်ော်သည် မင်းအောက်၌ကျွနခံ်သောသူဖြစ်သော်လည်း စစ်သူရဲများကုိအပ်ုစုိး၍ တဦးကုိသွားချေဟဆုိုလျှင် 

သွားပါ၏။ တဦးကုိ လာခ့ဲဟဆုိုလျှင်လာပါ၏။ ကျွနကုိ်လည်း ဤအမုှကုိ လပ်ုတော ့ဟဆုိုလျှင် လပ်ုပါ၏ဟ ု

တပ်မူှးလျှောက်လေ၏။

10 ἀκούσας
ကြား–သောအခါ
G0191

δὲ,
–သော်လည်း
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

ἐθαύμασεν,
အံဩ့–တော်မူ–၏
G2296

καὶ
–နငှ့်
G2532

εἶπεν
မိန ့တ်ော်မူ–၏
G3004

τοῖς
–ကုိ
G3588

ἀκολουθοῦσιν,
နောက်တော်သ့ုိ–လိက်ုသူများ
G0190

Ἀμὴν
အမှန်
G0281

λέγω
ဆုိ–၏
G3004

ὑμῖν,
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

παρ’
–၌
G3844

οὐδενὶ
မည်သ့ူ–ကုိမျှ
G3762

τοσαύτην
ဤမျှလောက်
G5118

πίστιν
ယံုကြည်ခြင်း
G4102

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

Ἰσραὴλ
ဣသရေလ
G2474

εὗρον.
တွေ့–ခ့ဲ
G2147

ထုိစကားကုိ ယေရုှသည်ကြားလျှင် အံဩ့ခြင်းရိှ၍၊ ငါအမှနဆုိ်သည်ကား၊ ဤမျှလောက်သော ယံုကြည် ခြင်းကုိ 

ဣသရေလအမျ ိုး၌ပင် ငါမတွေ့ဘူးသေး။

11 λέγω
ဆုိ–၏
G3004

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ὑμῖν,
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

ὅτι
ဟမူူကား
G3754

πολλοὶ
များစွာသော
G4183

ἀπὸ
–မှ
G0575

ἀνατολῶν
အရှေ့
G0395

καὶ
–နငှ့်
G2532

δυσμῶν
အနောက်
G1424

ἥξουσιν,
လာ–ကြ–လိမ့်မည်
G2240

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀνακλιθήσονται
စားပဲွ–၌–ထုိင်–ကြ–လိမ့်မည်
G0347

μετὰ
–နငှ့်
G3326

Ἀβραὰμ,
အာဗြဟံ
G0011

καὶ
–နငှ့်
G2532

Ἰσαὰκ,
ဣဇာက်
G2464

καὶ
–နငှ့်
G2532

Ἰακὼβ,
ယာကုပ်
G2384

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

βασιλείᾳ
နိင်ုငံတော်
G0932

τῶν
–၏
G3588

οὐρανῶν;
ကောင်းကင်များ
G3772

ငါဆုိပြနသ်ည်ကား၊ လမူျားတုိ့သည်၊ အရှေ့အရပ်၊ အနောက်အရပ်မှလာ၍၊ ကောင်းကင်နိင်ုငံတော်၌ အာဗြဟံ၊ ဣဇာက်၊ 

ယာကုပ်တုိ့နငှ့်တကွ လျောင်းရကြလတံ့၊

12 οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

υἱοὶ
သားများ
G5207

τῆς
–၏
G3588

βασιλείας
နိင်ုငံတော်
G0932

ἐκβληθήσονται,
နင်ှထုတ်–ခြင်းခံ–ကြ–လိမ့်မည်
G1544

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

σκότος
မှောင်မုိက်
G4655

τὸ
–ထုိ
G3588

ἐξώτερον,
အပြင်ဘက်
G1857

ἐκεῖ
ထုိအရပ်–၌
G1563

ἔσται
ရိှ–လိမ့်မည်
G1510

ὁ
–ထုိ
G3588

κλαυθμὸς
ငိကုြွေးခြင်း
G2805

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὁ
–ထုိ
G3588

βρυγμὸς
ကြိတ်ခြင်း
G1030

τῶν
–၏
G3588

ὀδόντων.
သွားများ
G3599

နိင်ုငံတော်သားတုိ့သည်လည်း ငိကုြွေးခြင်း၊ အံသွားခဲကြိတ်ခြင်းရိှရာ၊ ပြင်အရပ်မှောင်မုိက်ထဲသ့ုိ နင်ှချ ခြင်းကုိ ခံရကြလတံ့ဟ ု

နောက်တော်သ့ုိ လိက်ုသောသူတုိ့အား မိန ့တ်ော်မူပြီးမှ၊
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13 καὶ
–နငှ့်
G2532

εἶπεν
မိန ့တ်ော်မူ–၏
G3004

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

τῷ
–ကုိ
G3588

ἑκατοντάρχῃ,
တပ်မူှး
G1543

Ὕπαγε,
သွား–ပါ
G5217

ὡς
–က့ဲသ့ုိ
G5613

ἐπίστευσας,
ယံုကြည်–ခ့ဲ
G4100

γενηθήτω
ဖြစ်–ပါ–စေ
G1096

σοι.
သင်–ကုိ
G4771

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἰάθη
ကျနး်မာ–ခြင်းရ–လေ၏
G2390

ὁ
–ထုိ
G3588

παῖς
အစေခံ
G3816

[αὐτοῦ]
[သ့ူ–၏]
G0846

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

ὥρᾳ
နာရီ
G5610

ἐκείνῃ.
ထုိ
G1565

တပ်မူှးအားသင်သွားလော။့ ယံုကြည်သည်နငှ့်အညီ သင်၌ဖြစ်စေဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။ ထုိခဏခြင်းတွင် သူ၏ငယ်သားသည် 

အနာရောဂါကင်း၍ သက်သာခြင်းသ့ုိ ရောက်လေ၏။

14 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐλθὼν
ကြွ–လာ–၍
G2064

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

οἰκίαν
အိမ်
G3614

Πέτρου,
ပေတရု–၏
G4074

εἶδεν
မြင်–တော်မူ–၏
G3708

τὴν
–ထုိ
G3588

πενθερὰν
ယောက္ခမ
G3994

αὐτοῦ
သ့ူ–၏
G0846

βεβλημένην
လဲ–နေ–သော
G0906

καὶ
–နငှ့်
G2532

πυρέσσουσαν;
ဖျားနာ–နေ–သော
G4445

ထုိနောက်မှ ယေရုှသည် ပေတရုအိမ်သ့ုိကြွ၍ ပေတရု၏ ယောက္ခမသည် ဖျားနာစဲွလျက် တံုးလုံးနေ သည်ကုိ တွေ့မြင်တော်မူ၏။

15 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἥψατο
ထိတွယ်–တော်မူ–၏
G0680

τῆς
–၏
G3588

χειρὸς
လက်
G5495

αὐτῆς,
သူမ–၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀφῆκεν
ထွက်–သွား–လေ၏
G0863

αὐτὴν
သူမ–ကုိ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

πυρετός;
အဖျား
G4446

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἠγέρθη
ထ–လေ၏
G1453

καὶ
–နငှ့်
G2532

διηκόνει
အစေခံ–လေ၏
G1247

αὐτῷ.
ကုိယ်တော်–ကုိ
G0846

ထုိမိနး်မ၏လက်ကုိ တုိ့တော်မူလျှင်၊ သူသည် အဖျားပျောက်သဖြင့် ထ၍ ဧည့်သည်ဝတ်ကုိ ပြုလေ၏။

16 Ὀψίας
ညဉ ့်
G3798

δὲ
–သော်လည်း
G1161

γενομένης,
ရောက်–သောအခါ
G1096

προσήνεγκαν
ဆောင်ခ့ဲ–ကြ–၏
G4374

αὐτῷ
ကုိယ်တော်–ကုိ
G0846

δαιμονιζομένους
နတ်ဆုိးစဲွ–သူများ
G1139

πολλούς,
များစွာသော
G4183

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐξέβαλεν
နင်ှထုတ်–တော်မူ–၏
G1544

τὰ
–ထုိ
G3588

πνεύματα
ဝိညာဉ်များ
G4151

λόγῳ,
စကား–အားဖြင့်
G3056

καὶ
–နငှ့်
G2532

πάντας
အလုံးစံု
G3956

τοὺς
–ထုိ
G3588

κακῶς
ဆုိးဝါးစွာ
G2560

ἔχοντας,
ရိှ–သူများ
G2192

ἐθεράπευσεν,
ကုသ–ပေး–တော်မူ–၏
G2323

ညဦးယံ၌ နတ်ဆုိးစဲွသောသူအများတုိ့ကုိ အထံတော်သ့ုိ ဆောင်ခ့ဲ၍ န ှတ်ုတော်မြွက်ကာမျှနငှ့် ထုိနတ် တုိ့ကုိ နင်ှထုတ်တော်မူ၏။ 

နာသောသူရိှသမျှတုိ့ကုိ သက်သာစေတော်မူ၏။
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17 ὅπως
သ့ုိမှသာ
G3704

πληρωθῇ
ပြည့်စံု–ခြင်းခံ–ရ–စေ
G4137

τὸ
–ထုိ
G3588

ῥηθὲν
မိန ့တ်ော်မူ–ခ့ဲသည့်
G2046

διὰ
–အားဖြင့်
G1223

Ἠσαΐου
ဟေရှာယ
G2268

τοῦ
–ထုိ
G3588

προφήτου,
ပရောဖက်
G4396

λέγοντος,
ပြော–သော
G3004

Αὐτὸς
ကုိယ်တော်
G0846

τὰς
–ထုိ
G3588

ἀσθενείας
အားနည်းချက်များ
G0769

ἡμῶν
ငါတုိ့–၏
G1473

ἔλαβεν,
ယူ–ဆောင်–ခ့ဲ–၏
G2983

καὶ
–နငှ့်
G2532

τὰς
–ထုိ
G3588

νόσους
ရောဂါများ
G3554

ἐβάστασεν.
ထမ်း–ခ့ဲ–၏
G0941

ထုိအကြောင်းအရာမူကား၊ သူသည် အကျွန်ပ်ုတုိ့ အနာရောဂါဝေဒနာများကုိ ယူတင်ဆောင်ရွက်လေ သည်ဟ ုပရောဖက်ဟေရှာယ 

ဟောဘူးသောစကား ပြည့်စံုမည်အကြောင်း ဖြစ်သတည်း။

18 Ἰδὼν
မြင်–၍
G3708

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

‹πολλοὺς›
‹များစွာသော›
G4183

ὄχλον
လအူစုအဝေး
G3793

περὶ
–ပတ်ဝနး်ကျင်–၌
G4012

αὐτὸν,
ကုိယ်တော်
G0846

ἐκέλευσεν
အမိန ့ပ်ေး–တော်မူ–၏
G2753

ἀπελθεῖν
ကူး–သွား–ရန်
G0565

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

πέραν.
တစ်ဖက်ကမ်း
G4008

များစွာသော လအူပေါင်းတုိ့သည် ကုိယ်တော်ကုိဝနး်ရံလျက် နေကြသည်ကုိ မြင်တော်မူလျှင်၊ ကမ်း တဘက်သ့ုိ ကူးမည့်အကြောင်း 

အမိန ့တ်ော်ရိှ၏။

19 Καὶ
–နငှ့်
G2532

προσελθὼν,
ချဉ်းကပ်–၍
G4334

εἷς
တစ်ဦး
G1520

γραμματεὺς
ကျမ်းပြုဆရာ
G1122

εἶπεν
လျှောက်–၏
G3004

αὐτῷ,
ကုိယ်တော်–ကုိ
G0846

Διδάσκαλε,
ဆရာ
G1320

ἀκολουθήσω
နောက်တော်သ့ုိ–လိက်ု–ပါ–မည်
G0190

σοι
ကုိယ်တော်–ကုိ
G4771

ὅπου
အရပ်–သ့ုိ
G3699

ἐὰν
အကယ်၍
G1437

ἀπέρχῃ.
ကြွ–တော်မူ–သော
G0565

ထုိအခါ ကျမ်းပြုဆရာတယောက်သည်လာ၍ အရှင်ဘုရား၊ ကုိယ်တော်ကြွတော်မူရာအရပ်ရပ်သ့ုိ အကျွန်ပ်ုလိက်ုပါမည်ဟ ု

လျှောက်လေ၏။

20 καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγει
မိန ့တ်ော်မူ–၏
G3004

αὐτῷ
သ့ူ–ကုိ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς,
ယေရုှ
G2424

Αἱ
–ထုိ
G3588

ἀλώπεκες
မြေခွေးများ
G0258

φωλεοὺς
တွင်းများ
G5454

ἔχουσιν,
ရိှ–ကြ–၏
G2192

καὶ
–နငှ့်
G2532

τὰ
–ထုိ
G3588

πετεινὰ
ငှက်များ
G4071

τοῦ
–၏
G3588

οὐρανοῦ
ကောင်းကင်
G3772

κατασκηνώσεις;
နေစရာများ
G2682

ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

Υἱὸς
သား
G5207

τοῦ
–၏
G3588

ἀνθρώπου,
လူ
G0444

οὐκ
မ–
G3756

ἔχει
ရိှ–
G2192

ποῦ
အဘယ်မှာ
G4226

τὴν
–ထုိ
G3588

κεφαλὴν
ခေါင်း
G2776

κλίνῃ.
အိပ်–ရန်
G2827

ယေရုှကလည်း မြေခွေးသည် မြေတွင်းရိှ၏။ မုိဃ်းကောင်းကင်၌ ကျင်လည်သောငှက်သည် နားနေရာ အရပ်ရိှ၏။ လသူားမူကား၊ 

ခေါင်းချရာမျှ မရိှဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။
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21 ἕτερος
အခြားတစ်ဦး
G2087

δὲ
–သော်လည်း
G1161

τῶν
–၏
G3588

μαθητῶν
တပည့်တော်များ
G3101

[αὐτοῦ]
[သ့ူ–၏]
G0846

εἶπεν
လျှောက်–၏
G3004

αὐτῷ,
ကုိယ်တော်–ကုိ
G0846

Κύριε,
သခင်
G2962

ἐπίτρεψόν
ခွင့်ပြု–ပါ
G2010

μοι
အကျွန်ပ်ု–ကုိ
G1473

πρῶτον
ဦးစွာ
G4412

ἀπελθεῖν
သွား–ရန်
G0565

καὶ
–နငှ့်
G2532

θάψαι
သင်္ဂြိုဟ်–ရန်
G2290

τὸν
–ထုိ
G3588

πατέρα
အဘ
G3962

μου.
အကျွန်ပ်ု–၏
G1473

အခြားသော တပည့်တော်ကလည်း၊ သခင်၊ အကျွန်ပ်ုအဘကုိ ရှေ့ဦးစွာသွား၍ သင်္ဂြိုဟ်ရသော အခွင့်ကုိ ပေးတော်မူပါဟ ု

လျှောက်လေ၏။

22 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

λέγει
မိန ့တ်ော်မူ–၏
G3004

αὐτῷ,
သ့ူ–ကုိ
G0846

Ἀκολούθει
နောက်တော်သ့ုိ–လိက်ု–ပါ
G0190

μοι,
ငါ–့ကုိ
G1473

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἄφες
ခွင့်ပြု–ပါ
G0863

τοὺς
–ထုိ
G3588

νεκροὺς
သေ–သူများ
G3498

θάψαι
သင္်ဂြိုဟ်–ရန်
G2290

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἑαυτῶν
သူတုိ့–၏
G1438

νεκρούς.
သေ–သူများ
G3498

ယေရုှကလည်း၊ ငါန့ောက်သ့ုိလိက်ုလော။့ လသူေတုိ့သည် မိမိလသူေတ့ုိကုိ သင်္ဂြိုဟ်ပါလေစေဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

23 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐμβάντι
စီး–၍
G1684

αὐτῷ
ကုိယ်တော်
G0846

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

πλοῖον,
လှေ
G4143

ἠκολούθησαν
နောက်တော်သ့ုိ–လိက်ု–ကြ–၏
G0190

αὐτῷ
ကုိယ်တော်–ကုိ
G0846

οἱ
–ထုိ
G3588

μαθηταὶ
တပည့်တော်များ
G3101

αὐτοῦ.
ကုိယ်တော်–၏
G0846

ထုိအခါ လှေထဲသ့ုိ ဝင်တော်မူ၍ တပည့်တော်တုိ့သည် လိက်ုကြ၏။ အိင်ု၌ လိှင်ုးတံပုိးပြင်းစွာထ၍ လှေကုိ လွှမ်းလေ၏။

24 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἰδοὺ,
ကြည့်ပါ
G3708

σεισμὸς
ငလျင်
G4578

μέγας
ကြီးသော
G3173

ἐγένετο
ဖြစ်ပျက်–လေ၏
G1096

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

θαλάσσῃ,
ပင်လယ်
G2281

ὥστε
သ့ုိမှသာ
G5620

τὸ
–ထုိ
G3588

πλοῖον
လှေ
G4143

καλύπτεσθαι
ဖံုး–လွှမ်း–ခြင်းခံ–ရ–လေ၏
G2572

ὑπὸ
–အားဖြင့်
G5259

τῶν
–၏
G3588

κυμάτων;
လိှင်ုးများ
G2949

αὐτὸς
ကုိယ်တော်
G0846

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἐκάθευδεν.
အိပ်ပျော်–နေ–တော်မူ–၏
G2518

ကုိယ်တော်သည် ကျနိး်စက်၍ နေတော်မူ၏။

25 καὶ
–နငှ့်
G2532

προσελθόντες,
ချဉ်းကပ်–၍
G4334

ἤγειραν
န ှိးု–ကြ–၏
G1453

αὐτὸν,
ကုိယ်တော်–ကုိ
G0846

λέγοντες,
လျှောက်ပြော–၍
G3004

Κύριε,
သခင်
G2962

σῶσον,
ကယ်တင်–ပါ
G4982

ἀπολλύμεθα!
ပျက်စီး–လနုးီပါးပြီ
G0622

တပည့်တော်တုိ့သည် ချဉ်းကပ်၍ ကုိယ်တော်ကုိ န ှိးုပြီးလျှင်၊ သခင်၊ အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် ပျက်စီးခြင်းသ့ုိ ရောက်ပါ၏။ 

ကယ်မတော်မူပါဟ ုလျှောက်ကြသော်၊
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26 καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγει
မိန ့တ်ော်မူ–၏
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့–ကုိ
G0846

Τί
အဘယ်ကြောင့်
G5101

δειλοί
ကြောက်သူများ
G1169

ἐστε,
ဖြစ်–ကြ–သနည်း
G1510

ὀλιγόπιστοι?
ယံုကြည်မုှအားနည်းသူတ့ုိ
G3640

τότε,
ထုိအခါ
G5119

ἐγερθεὶς,
ထ–၍
G1453

ἐπετίμησεν
ဆံုးမ–တော်မူ–၏
G2008

τοῖς
–ကုိ
G3588

ἀνέμοις
လေများ
G0417

καὶ
–နငှ့်
G2532

τῇ
–ကုိ
G3588

θαλάσσῃ,
ပင်လယ်
G2281

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐγένετο
ဖြစ်ပျက်–လေ၏
G1096

γαλήνη
ငြိမ်သက်ခြင်း
G1055

μεγάλη.
ကြီးသော
G3173

ကုိယ်တော်က၊ ယံုကြည်အားနည်းသော သူတုိ့၊ အဘယ်ကြောင့် ကြောက်တတ်သနည်းဟ ုမေးတော်မူ ပြီးလျှင်၊ ထ၍ 

လေနငှ့်ပင်လယ်ကုိ ဆံုးမတော်မူသဖြင့် အလနွသ်ာယာလေ၏။

27 οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἄνθρωποι
လမူျား
G0444

ἐθαύμασαν,
အံဩ့–ကြ–၏
G2296

λέγοντες,
ပြော–၍
G3004

Ποταπός
အဘယ်မည်သည့်
G4217

ἐστιν
ဖြစ်–သနည်း
G1510

οὗτος,
ဤသူ
G3778

ὅτι
ဟမူူကား
G3754

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

ἄνεμοι
လေများ
G0417

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἡ
–ထုိ
G3588

θάλασσα
ပင်လယ်
G2281

αὐτῷ
ကုိယ်တော်–ကုိ
G0846

ὑπακούουσιν?
နားထောင်–ကြ–သနည်း
G5219

ထုိလတုိူ့ကလည်း၊ ဤသူကားအဘယ်သ့ုိသောသူနည်း။ လေနငှ့်ပင်လယ်သည် သူ၏စကားကုိ နား ထောင်ပါသည်တကားဟ ု

အံဩ့ကြ၏။

28 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐλθόντος
ရောက်–တော်မူ–သောအခါ
G2064

αὐτοῦ
ကုိယ်တော်
G0846

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

πέραν,
တစ်ဖက်ကမ်း
G4008

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

χώραν
ပြည်
G5561

τῶν
–၏
G3588

Γαδαρηνῶν,
ဂါဒရ
G1046

ὑπήντησαν
ကြိုဆုိ–ကြ–၏
G5221

αὐτῷ
ကုိယ်တော်–ကုိ
G0846

δύο
နစ်ှဦး
G1417

δαιμονιζόμενοι,
နတ်ဆုိးစဲွ–သူများ
G1139

ἐκ
–မှ
G1537

τῶν
–ထုိ
G3588

μνημείων
သုဿာနမ်ျား
G3419

ἐξερχόμενοι,
ထွက်–လာ–သော
G1831

χαλεποὶ
ရက်စက်–သော
G5467

λίαν,
အလနွ်
G3029

ὥστε
သ့ုိမှသာ
G5620

μὴ
မ–
G3361

ἰσχύειν
နိင်ု–
G2480

τινὰ
မည်သူမျှ
G5100

παρελθεῖν
ဖြတ်သွား–ရန်
G3928

διὰ
–အားဖြင့်
G1223

τῆς
–၏
G3588

ὁδοῦ
လမ်း
G3598

ἐκείνης.
ထုိ
G1565

ကမ်းတဘက် ဂါဒရပြည်သ့ုိ ရောက်တော်မူသောအခါ နတ်ဆုိးစဲွသောလနူစ်ှယောက်တုိ့သည် ထုိလမ်းကုိ အဘယ်သူမျှ 

မသွားနိင်ုအောင် အလနွက်ြမ်းကြုတ်စွာပြုလျက်၊ သင်္ချ ိုင်းတစပြင်မှ ထွက်လာ၍ ကုိယ်တော်ကုိ ခရီးဦးကြိုပြုပြီးလျှင်၊

29 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἰδοὺ,
ကြည့်ပါ
G3708

ἔκραξαν,
အော်ဟစ်–ကြ–၏
G2896

λέγοντες,
ပြော–၍
G3004

Τί
အဘယ်
G5101

ἡμῖν
ငါတ့ုိ–ကုိ
G1473

καὶ
–နငှ့်
G2532

σοί,
ကုိယ်တော်–ကုိ
G4771

Υἱὲ
သား
G5207

τοῦ
–၏
G3588

Θεοῦ?
ဘုရားသခင်
G2316

ἦλθες
ကြွ–လာ–တော်မူ–ခ့ဲ
G2064

ὧδε
ဤနေရာ
G5602

πρὸ
–မတုိင်မီ
G4253

καιροῦ
အချနိ်
G2540

βασανίσαι
ညှဉ်းပနး်–ရန်
G0928

ἡμᾶς?
ငါတ့ုိ–ကုိ
G1473

ဘုရားသခင်၏ သားတော်ယေရုှ၊ ကုိယ်တော်သည် အကျွန်ပ်ုတုိ့နငှ့် အဘယ်သ့ုိဆုိင်သနည်း။ အချနိ ်မရောက်မီှ အကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ 

ညှဉ်းဆဲခြင်းငှါ ကြွလာတော်မူသလောဟ ုအော်ဟစ်၍လျှောက်ကြ၏။
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30 ἦν
ရိှ–လေ၏
G1510

δὲ
–သော်လည်း
G1161

μακρὰν
ဝေးလံ–သော
G3112

ἀπ’
–မှ
G0575

αὐτῶν
သူတုိ့
G0846

ἀγέλη
အပ်ုစု
G0034

χοίρων
ဝက်များ–၏
G5519

πολλῶν,
များစွာသော
G4183

βοσκομένη;
ကျက်စား–နေ–သော
G1006

ထုိသူတုိ့နငှ့် မနးီမဝေးသောအရပ်၌ များစွာသော ဝက်အစုသည် ကျက်စားလျက်ရိှ၏။

31 οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

δαίμονες
နတ်ဆုိးများ
G1142

παρεκάλουν
တောင်းပန–်ကြ–၏
G3870

αὐτὸν,
ကုိယ်တော်–ကုိ
G0846

λέγοντες,
ပြော–၍
G3004

Εἰ
အကယ်၍
G1487

ἐκβάλλεις
နင်ှထုတ်–တော်မူ–လျှင်
G1544

ἡμᾶς,
ငါတုိ့–ကုိ
G1473

ἀπόστειλον
စေလွှတ်–ပါ
G0649

ἡμᾶς
ငါတုိ့–ကုိ
G1473

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

ἀγέλην
အပ်ုစု
G0034

τῶν
–၏
G3588

χοίρων.
ဝက်များ
G5519

နတ်ဆုိးတုိ့လည်း ကုိယ်တော်သည် အကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိနင်ှထုတ်လျှင်၊ ထုိဝက်အစုထဲသ့ုိ ဝင်ရပါမည် အကြောင်း အခွင့်ပေးတော်မူပါဟ ု

တောင်းပနက်ြသော်၊

32 καὶ
–နငှ့်
G2532

εἶπεν
မိန ့တ်ော်မူ–၏
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့–ကုိ
G0846

Ὑπάγετε.
သွား–ကြ–ပါ
G5217

οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἐξελθόντες
ထွက်–သွား–၍
G1831

ἀπῆλθον
သွား–ကြ–လေ၏
G0565

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τοὺς
–ထုိ
G3588

χοίρους:
ဝက်များ
G5519

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἰδοὺ,
ကြည့်ပါ
G3708

ὥρμησεν
ပြေး–ဝင်–လေ၏
G3729

πᾶσα
အလုံးစံု
G3956

ἡ
–ထုိ
G3588

ἀγέλη
အပ်ုစု
G0034

κατὰ
–အတုိင်း
G2596

τοῦ
–၏
G3588

κρημνοῦ
ကမ်းပါးစောက်
G2911

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

θάλασσαν,
ပင်လယ်
G2281

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπέθανον
သေ–ကြ–လေ၏
G0599

ἐν
–၌
G1722

τοῖς
–ထုိ
G3588

ὕδασιν.
ရေများ
G5204

သွားကြဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။ နတ်ဆုိးတုိ့သည် ထွက်၍ ဝက်ထဲသ့ုိဝင်သဖြင့် ဝက်အစုရိှသမျှသည် အိင်ုကမ်းစောက်ကုိ 

တဟနုတ်ည်းပြေးဆင်း၍ ရေ၌သေကြ၏။

33 οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

βόσκοντες
ကျောင်း–သူများ
G1006

ἔφυγον,
ပြေး–ကြ–လေ၏
G5343

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπελθόντες
သွား–၍
G0565

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

πόλιν,
မြို့
G4172

ἀπήγγειλαν
ပြော–ကြ–လေ၏
G0518

πάντα,
အလုံးစံု
G3956

καὶ
–နငှ့်
G2532

τὰ
–ထုိ
G3588

τῶν
–၏
G3588

δαιμονιζομένων.
နတ်ဆုိးစဲွ–သူများ
G1139

ဝက်ကျောင်းသောသူတုိ့သည်လည်း ပြေး၍ မြို့ထဲသ့ုိဝင်ပြီးလျှင်၊ နတ်ဆုိးစဲွသော သူတုိ့၏အကြောင်း မှစ၍ ဖြစ်လေသမျှတုိ့ကုိ 

ကြားပြောကြသော်၊
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34 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἰδοὺ,
ကြည့်ပါ
G3708

πᾶσα
အလုံးစံု
G3956

ἡ
–ထုိ
G3588

πόλις
မြို့
G4172

ἐξῆλθεν
ထွက်–လာ–လေ၏
G1831

εἰς
–သ့ုိ
G1519

ὑπάντησιν
ကြိုဆုိခြင်း
G5222

τῷ
–ကုိ
G3588

Ἰησοῦ;
ယေရုှ
G2424

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἰδόντες
မြင်–၍
G3708

αὐτὸν,
ကုိယ်တော်–ကုိ
G0846

παρεκάλεσαν
တောင်းပန–်ကြ–၏
G3870

ὅπως
သ့ုိမှသာ
G3704

μεταβῇ
ကူး–သွား–တော်မူ–ရန်
G3327

ἀπὸ
–မှ
G0575

τῶν
–၏
G3588

ὁρίων
နယ်မြေများ
G3725

αὐτῶν.
သူတုိ့–၏
G0846

တမြို့လုံးလည်း ယေရုှကုိတွေ့အံသ့ောငှါ ထွက်လာကြ၏။ ကုိယ်တော်ကုိတွေ့မြင်လျှင် မိမိတုိ့ ပြည်က 

ထွက်သွားတော်မူမည်အကြောင်း တောင်းပနက်ြ၏။
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